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НЕВОЗВРАЩЕНЕЦ
К такому решению Анна при�

шла после пережитых тяжелых
времен, когда приходилось оста�
ваться то без работы, то без де�
нег, а то без того и другого сразу.

«Туристы» дерзкому заявле�
нию девушки не удивились. Мо�
лодой орловчанке даже выбор
предоставили — несколько евро�
пейских стран и Япония. Анну
привлекла Япония, но в послед�
ний момент девушке отсоветова�
ли ехать в Страну восходящего
солнца. Причиной тому оказа�
лась ее высокая стройная фигу�
ра. Представьте яркую «топ�мо�
дель» среди маленьких юрких
японцев. Нет, такая приметность
в чужой стране ни к чему.

Методом «тыка» Анна выбрала
Италию.

Южная Италия встретила рос�
сиянку солнцем. Его рыжие бли�
ки играли на диковинных цветах,
на гладком горячем асфальте, на
бронзовых плечах крепких италь�
янок. Но Анне было не до красот.
Те, кто «железно» обещали
встретить и принять — не встре�
тили. Податься некуда...

Но, видимо, в тот день нашей
землячке сопутствовала удача.
Неожиданно она услышала рус�
скую речь и инстинктивно потяну�
лась к беседующим. Ее история
никого не удивила, ей просто
предложили помощь.

— И не страшно было садить�
ся в машину к незнакомым людям
в чужой стране? — спрашиваю
Аню.

— Наверное, это выглядит
странно, но никаких подозрений
русские люди у меня не вызвали.
Да ведь и выбора не было...

О ЧЕМ ГОВОРЯТ
 ИТАЛЬЯНКИ

Случайные русские помогли.
Девушка смогла устроиться в
портовом городе Салерно. Рабо�
та ее заключалась в уборке дома
одной состоятельной семьи.
Шесть дней трудишься, на седь�
мой — выходной. Анна считала,
что с работой ей повезло. Хозяе�
ва оказались порядочными людь�
ми, деньги платили исправно,
мелочных претензий к русской
девушке не предъявляли.

У Ани появилась возможность
не только себя содержать, но и
помогать родным, которые оста�
лись в Орле. Появилось и сво�

бодное время, когда можно было
побродить по городу. Правда, с
просроченной туристической ви�
зой особо не побродишь — опас�
но. Но Анна стремилась чаще
слышать итальянскую речь, что�
бы быстрее освоить новый язык.

Общаться приходилось в ос�
новном со своими: русскими, ук�
раинцами, молдаванами.

— Грустно было видеть, как
многие соотечественники, попав
за границу, спиваются, — расска�
зывает Анна. — Вроде и устраи�
ваются неплохо, казалось бы,
можно заработать, так нет —
пьют, как будто последний день
живут. Итальянцы уже не удивля�
ются. А если увидишь на улице
пьяного, то уж это точно наш.

Анна быстро освоила итальян�
ский язык. Теперь у нее появи�
лась увлекательная возможность
«подслушать», о чем любят по�
болтать итальянцы. Удивили бе�
седы юных итальянок. Как, к при�
меру, наши девчушки
делятся впечатления�
ми после вечеринки?
«Вчера с таким пар�
нем познакомилась!
Супер! Высокий, кра�
сивый...» и так да�
лее. Итальянку в
первую очередь за�
интересует содер�
жимое кошелька
нового знакомого.
И с подружкой она
обсудит именно
это качество воз�
можного избран�
ника.

Может быть,
поэтому италь�
янки с недовери�
ем, а порой с
пренебрежени�
ем относятся к
русским девуш�
кам (лишняя
конкуренция!).
Мужчины, на�
оборот, уважа�
ют и ценят на�
ших женщин.
А в целом отношение к рус�
ским положительное. Аня не боя�
лась гулять по городу и «разоб�
лачить» себя русской речью.

И все бы терпимо, но привык�
нуть к отсутствию близких и дру�
зей оказалось мучительнее всего.
Привычные посиделки у подруж�
ки теперь стали непозволитель�
ной роскошью. И с этим надо бы�
ло жить и продолжать работать.

БРАК 
ПО�ИТАЛЬЯНСКИ?

Как�то в выходной Анна
зашла в кафе. И первый раз
за многие месяцы ее внима�
ние привлек мужчина. Спор�
тивный, загорелый, обая�
тельный. Он тоже с восхище�
нием посматривал в сторону
милой, стройной девушки. В
тот день Анна познакомилась
с итальянцем Маурицио, и с

тех пор они вмес�

те.
— Аня, в российской

традиционной паре муж обычно
выше жены, у вас  — наоборот.
Это никого не смущает? — зада�
ла я неделикатный вопрос, но де�
вушку это только рассмешило.

— Вот в Италии никому в голо�
ву не придет спрашивать подоб�
ное. Счастье не от роста супруга
зависит, — улыбается Аня. — Но

девчонок�украинок, помню, мы
позабавили, когда на встречу с
Маурицио я надела высоченные
шпильки, а он в знак приветствия
решил поцеловать меня.

Когда друзья Маурицио узнали
о том, что он выбрал себе рус�
скую жену, приходили посмот�
реть на его стройную темноволо�
сую избранницу и немного зави�
довали. Русские женщины здесь
пользуются популярностью
(впрочем, как и во многих других
точках земного шара).

Анна тоже лестно отзывается о
мужчинах�итальянцах. Они пре�
красные отцы. Охотно возятся с
детьми и управляются с ними не
хуже женщин. Кстати, и на кухне

и т а л ь я н с к и е
мужчины не только едят, но и стоят
у плиты в прямом смысле слова.

К хорошему быстро привыка�
ешь, но справиться с тоской по
родным людям и местам было
трудно, и это чувство не зависит
от комфортности условий. Тут не

забежишь за солью к соседке, не
перехватишь у коллеги денег до
зарплаты, и приходить нежданно
в гости «на огонек» в поздний час
здесь не принято. Исключение
только для очень близких людей.

ГОЛУБЦЫ В «ХРУЩЕВКЕ»
Маурицио ехал на родину же�

ны с интересом. Представьте,
после квартиры с шестью комна�
тами, огромной террасой и дву�
мя ванными комнатами попасть в
малогабаритную «хрущевку» ро�
дителей жены. Впечатляет!

Но деликатное замечание Ма�
урицио всех развеселило: «Мне у
вас нравится. А у нас некоторые
люди в еще худших условиях жи�
вут». Итальянец действительно
быстро освоился в новых услови�
ях, с удовольствием уплетал по�
любившиеся ему русские супы и
голубцы, чем обаял всех домо�
чадцев.

Через пару дней Маурицио от�
правился в магазин, чтобы купить
новый чехол для видеокамеры.
Аня пыталась его остановить:

— Зачем ты идешь один? По�
терпи полчасика, я освобожусь, и
пойдем вместе.

Надо сказать, что наш италья�
нец не проявлял
особого рвения к 
изучению русского
языка. Если знал
десяток слов — хо�
рошо. И все�таки
отправился один.
Вернулся с сияю�
щей улыбкой и но�
веньким кожаным
чехлом. «Какие у
вас милые продав�
щицы! Меня сразу
поняли почти без
слов, все прине�
сли, все показали.
И объяснять ниче�
го не надо было»,
— восхищался Ма�
урицио.

Анна, наоборот,
негодовала, посе�

тив некоторые наши
магазины: 

— Представляете,
обыкновенную сково�
родку минут 40 поку�
пала. К кому ни обра�
тишься, услышишь:
«Подождите минутку,
я занят». И бегают по
магазину взад�впе�
ред. Правда, очень
хорошее впечатле�
ние произвел один
к р у гл о с у т о ч н ы й
торговый центр.

Поразила меня
Аня и трепетным
отношением к на�
шим докторам:

— Да, техника у италь�
янских врачей куда лучше,
но найти в Италии хороше�
го доктора непросто. И во�
прос даже не в деньгах. Де�
ло в умении, опыте, в навы�
ках, в желании помочь боль�
ному. Заплатил бы — да не
знаешь, каков будет резуль�
тат. «Поварившись» в Италии,
я стала больше доверять на�
шим врачам. Честное слово!

* * *
И все�таки меня мучило лю�

бопытство (не спрячешь жен�
ское начало): почему молодой,
преуспевающий и без жилищ�
ных проблем итальянец женит�
ся на бедной россиянке с иными
традициями, обычаями, культу�
рой? В Италии достаточно своих
женщин — красивых, умных, со�
стоятельных.

— Все очень просто, — засме�
ялся Маурицио. — От русских
женщин получаются красивые
дети. Например, такие, как наш
сыночек, — и он вынес из комна�
ты прелестного темноглазого ма�
лыша, который только проснулся
и смотрел на всех радостными,
немного удивленными глазами...

Ирина ПОЧИТАЛИНА.

НН ЕЕ   СС КК АА ЗЗ КК ИИ   
ОО ББ   ИИ ТТ АА ЛЛ ИИ ИИ

Анна не пыталась врать, изворачиваться, вы�
думывать версии. Через знакомых она узнала,
в какую туристическую фирму лучше обратить�
ся, и сразу к ним: «Мне нужна путевка, чтобы
остаться за границей. Помогите устроить».


